
 

 

WORLD BASEBALL CLASSIC  

チケット規約 

 

【重要】このチケットは無効になることがあります。 

病気や怪我のリスクはチケット保有者ご自身が負います。退場後は再入場はできません。本チケットに

より保有者の法的権利が制限されることになります。 

本チケットを使用することにより、チケットの保有者は、自らのため、かつ同伴する未成年者（以下併せ

て「保有者」といいます。）に代わり、仲裁および集団訴訟の放棄に関する合意（AGREEMENT TO 

ARBITRATE A CLASS ACTION WAIVER）を含む、以下の条件（以下「本規約」といいます。）に同意

したものとします。  World Baseball Classic, Inc.（以下「WBCI」といいます。）は、本規約の内容を、

予告なく、時期を問わず、変更することができるものとします（以下「規約更新」といいます。）。保有

者は、規約更新がウェブサイト(https://www.mlb.com/world-baseball-classic/tickets/terms)上に掲載

され、その後に本チケットを使用した場合、その規約更新を承認したものとみなされます。保有者は、本

チケットを使用する前に、自らの責任において、本規約に記載された事項を確認し、その内容を理解する

ものとします。なお、本規約において一定の行為をすることまたはしないこと、一定の権利を付与するこ

とを保有者が同意することについて定めた規定は、保有者と同伴の未成年者の双方を、現在および将来に

亘って拘束するものとし、該当する場合には、チケット保有者は、同伴の未成年者をして、本規約で保有

者が、自らと同伴する未成年者のために同意した本規約に定めるところにより、一定の行為をさせもしく

はさせず、また一定の権利を付与させるものとします。 

 

公共の場での活動においては、細心の注意を払い感染症対策を講じたとしても、新型コロナウイルス感染

症（COVID-19）へ感染するリスクが不可避的に生じます。保有者は、自己および同行者（後に定義しま

す。）のために、(a)新型コロナウイルス感染症（COVID-19）およびその他の感染症に関連するあらゆる

リスクを負い、(b)関連する WBCI の健康および安全ポリシーをすべて遵守することに同意するものとし

ます。 

 

 

保有者は、以下の事項に同意するものとします： (a) 保有者は、本チケットにより入場が認められる試合

の全部もしくは一部、または当該試合に関連して提供されるあらゆる興行、アトラクション、準備運動、

練習、試合前・試合後・イニング間の活動、宣伝、競技（以下「本試合」といいます。）その他のイベン

ト（以下本試合と合せて「本イベント」といいます。）の、あらゆる写真、画像、動画、音声、ライブス

トリーム、その他の説明、解説（実況情報を含みます。）（文字、データ、映像のいずれであるかを問い

ません。）（本試合または本イベントに関連するあらゆる説明、解説、写真、動画、音声、再現、その他

の情報（以下「本試合情報」といいます。）を含みます。）を、いかなる媒体を用いても、送信または送

信の補助をしてはなりません。 (b)WBCI は、本試合および本試合情報に含まれるすべての著作権その他

の財産権を、独占的に保有します。(c) WBCI、Office of the Commissioner of Baseball、MLB Advanced 



 

Media,L.P.、The MLB Network, LLC 、Clubs of Major League Baseball、Major League Baseball 

Properties, Inc.、World Baseball Classic に参加する各国の野球連盟、World Baseball Classic に参加す

る選手およびその他の個人、Major League Baseball Players Association、MLB Players, Inc.およびこれ

らの団体または個人、それぞれの過去、現在、将来の子会社、関連会社、エージェント、役員、従業員、

社員、役員およびオーナー（以下総称して「WBCI関係者」といいます。）、ならびに WBCI 関係者の現

在および将来のスポンサーおよびライセンシーは、本イベントに関連して撮影・記録された生放送、録画

放送、テレビ放送、写真、動画、音声、オーディオビジュアルもしくはその他の記録、または本イベント

の全体または一部の送信、頒布、公演、複製に含まれる保有者の画像、肖像、氏名、音声、コメント、そ

の他有形無形を問わずあらゆる種類の財産権および公権を、全世界で、現在または将来のあらゆるメディ

アにおいて、 あらゆる目的のために、永久に、無制限に、無償で利用できる権利を有します。WBCI 関係

者は、本規約で付与された権利を譲渡することができます。 

保有者は、自らのため、および同行者（本段落末尾に定義します。）に代わり、(a)ゲート型金属探知機、

ハンドヘルド金属探知機、手荷物検査、その他の手段による、保有者および同行者の身体、バッグ、衣類、

その他物品 を対象とする、セキュリティのための検査、選別および／または調査を受けることに同意し、

(b) (i) WBCI 関係者が定める、関連する一切の規則および手順（以下「規則等」といいます。規則等には、

セキュリティ、バッグ、ファン行動または健康、安全に関する規則および手順を含みます。なお、これら

の規則および手順は、本チケットの購入の時から本イベント当日までの間、随時更新されることがありま

す。）、ならびに(ii) 適用されるすべての国および地方自治体による法、規則および方針を遵守すること

に同意します（(i) と (ii) を総称して 「健康および安全規則」といいます。）。保有者は、WBCI 関係者が、

保有者および同行者個人およびその財産に対して、いかなる責任も負わないことに同意するものとします。

「同行者」とは、保有者と共にイベントに参加するために、保有者がそのチケットを保有する同行者（同

伴の未成年者を除きます。）であって、保有者は、同行者は保有者に対して同行者を代理して本規約の関

連条項に同意する権限を付与したことを表明するものとします。 

 

WBCI 関係者は、理由の如何を問わず、本チケットに記載された購入代金を保有者に提供することにより、

本チケットにより付与された権利を無効にすることができます。また、WBCI 関係者は、保有者が次のい

ずれかに該当する場合、購入金額の全部または一部の払戻しなく、本チケットにより付与された権利の一

部または全部を無効にし、保有者および同伴者の本イベントへの入場を拒否し、または本イベントから保

有者および同伴者を退場させることができます：(a) 本規約（規則等を含みます。）に違反した場合、（b） 

WBCI 関係者が危険、有害、不適切または他の来場者を傷つける可能性があると判断する物品（以下「禁

止物品」といいます。）を所持する場合（この場合、当該禁止物品を没収することがあります。）、(c) 酩

酊しまたは外見上酩酊している様子である場合、 (d) WBCI 関係者が不適切、不適当または無秩序と判断

する行為を行った場合、(e) 粗野なまたは乱暴な言葉を用いた場合、(f) 他人の健康または安全を脅かす場

合 



 

本チケットを WBCI またはその指定代理店以外の者から購入することに伴うリスクは、すべて保有者が負

うものとします。本チケットは、WBCI の書面による明示的な同意なく、広告、宣伝（コンテストや懸賞

を含みます。）、その他の取引または商業目的に使用することは認められません。本チケットの転売また

は転売の申出は、適用法令によって禁止され、または規則等の違反となる限りにおいて、認められません。

このような転売を行った場合、本チケットによって付与された権利は無効となります。本チケットは、球

場およびその周辺や駐車場などの競技会場内（以下総称して「競技会場」といいます。）において、転売

または転売の申出をすることはできず、競技会場内において、いかなる価格であれ本チケットを転売目的

で販売または販売の申出を行った場合には、敷地内から退出しなければならず、また、訴追される場合も

あります。  

保有者は、自らのため、および同行者に代わり、本契約に明記されておらず、本チケットの購入時に提示

される条件（(a)購入可能なチケット枚数を規定する条件、(b)同行者に関する追加条件、(c)チケットの転

売または譲渡に関する条件を含みます。）をすべて遵守することに同意するものとします。 

 

ファンの健康に関する約束事項 

保有者は、保有者および／または同行者が新型コロナウイルス感染症（COVID-19）またはその他の感染

症（本段落末尾に定義します。）に罹患した場合、たとえ症状がなくても、その後接触した他人に感染さ

せる可能性や、常に他人に暴露させる危険性があることを認識し理解するものとします。これを踏まえ、

保有者は、 

イベント当日に、健康および安全規則により自宅待機、隔離、または隔離（例：COVID-19 またはその他

の伝染病に感染した者との直接接触、または感染した者の症状の経験、感染した者の検査結果が陽性であ

った場合など）が義務付けられ、または推奨された場合、保有者および同行者はいずれもイベントに参加

しないことに同意する。 

 

 

本規約において「感染症」とは、新型コロナウイルス感染症（COVID-19）、その変異株または変異種、

新型コロナウイルス感染症（COVID-19）を引き起こすコロナウイルス、および／またはその他の空気、

エアロゾルまたは接触により伝播する感染性疾患、ウイルス、細菌または疾病もしくはその原因をいいま

す。 

 

新型コロナウイルス感染症（COVID-19）およびその他の感染症に関するリスクの負担 

 

保有者は、保有者自らのため、および同行者に代わり、競技会場において新型コロナウイルス感染症

（COVID-19）またはその他の感染症に感染または暴露することに何らか関連しまたは起因するすべての

リスクを、明示的かつ任意に引き受けます。保有者は、自らのため、および関係者（本段落末尾に定義し

ます。）に代わり、本チケットを使用することにより、保有者および／または同行者が新型コロナウイル

ス感染症（COVID-19）またはその他の感染症に暴露するリスクを理解し、かかるリスクを、現在および



 

将来に亘って引き受けることを、確認し同意するものとします。保有者は、これらのリスクには、新型コ

ロナウイルス感染症（COVID-19）またはその他の感染症に罹患すること、および新型コロナウイルス感

染症（COVID-19）またはその他の感染症に罹患することによって生じる可能性のある危険、合併症、身

体的および精神的傷害が含まれることを明示的に了解するものとします。加えて、保有者は、自らのため、

および同行者に代わり、人々との交流には、新型コロナウイルス感染症（COVID-19）を含む感染症に暴

露し、罹患するリスクが不可避的に伴うこと、保有者および／または同行者がこれに暴露しないことを保

証できないこと、したがって、新型コロナウイルス感染症（COVID-19）またはその他の感染症に暴露し、

罹患する可能性は、保有者の本チケット使用の決定に内在するリスクであり、そのリスクを排除すること

はできないことを理解し同意するものとします。 「関係者」とは、同行者、保有者および同行者の代理人、

譲受人、相続人、近親者、その他これらの者のために権利を主張する権限を有する個人または団体をいい

ます。 

 

けが、病気、および財産的損害のリスクの負担 

保有者は、本イベントへの保有者および同行者の出席は任意であり、負傷、死亡、病気、財産的損害

が発生する可能性があることを認識します。保有者は、すべての規則等に従うこと、保有者および同

行者の周囲に注意を払い意識し続けることに同意します。本チケットを使用すること、または本イベ

ントに出席、観覧、参加することにより、保有者は、自らのため、および関係者に代わり、以下に関

連するすべてのリスクや危険を確認し、負担するものとします。(a)野球の試合（準備運動、練習、

試合前・試合後・イニング間の活動・宣伝・競技を含みます。）の開始前、試合中、試合後 に観客

でいること、(b)本イベントに出席、観覧、参加すること。なお、いずれの場合も、そのリスクや危

険が、本イベントの開始前・途中・終了後に発生したかどうかにかかわりません。特に（これに限ら

れませんが）、投げられたバット、バットの破片、投球または打球、投げられ、落とされまたは打ち

上げられた物、発射物、人、動物、その他の危険や観戦の妨げになるもの、人が密集したことについ

て生じた事件や事故、他の観客の過失や違法行為により負傷する危険を含みます。保有者は、自らの

ため、および関係者に代わり、 (x)保有者または同行者の本イベントへの出席や観覧、および／また

は (y)免責当事者(本段落末尾に定義します。)の単独もしくは共同の過失、比較過失、無過失責任の

結果として被った負傷、死亡、病気、財産的損害またはその他の損失（以下総称して「観客による請

求」といいます。）につき、免責当事者が責任を負わないことに同意するものとします。「免責当事

者」とは、(i)WBCI 関係者、(ii)WBCI 関係者のそれぞれの過去・現在・将来のライセンシー、スポン

サーおよびベンダー、それらのすべての後継者および譲受人、(iii)その他すべての World Baseball 

Classic の関係者、(iv)競技会場およびその所有者またはその運営者、(v)競技会場に関連するあらゆ

る政府機関、(vi)チケット販売・提供業者、(vii)これらの者の過去・現在・将来のすべての関連会社、

承継人、譲受人、選手、監督、コーチ、従業員、パートナー、メンバー、取締役、役員、オーナー、

代理人、代表者および業務委託先をいいます。 

一般的な免責および不起訴の誓約 



 

保有者は、自己のため、および関係者に代わり、(A)本チケットの使用、(B)競技会場への入場、(C)本

イベントまたは免責当事者が手配、宣伝または主催する関連活動への参加に関しまたは何らか関連

して発生し得る、あらゆる種類または性質の法的な請求、責任または要求（(i)全部または一部につい

て、免責当事者の単独または共同の過失、比較過失、無過失責任の結果として生じる請求、(ii)会場に

来場することに不可避的に伴う危険（(a)観客による請求、(b)保有者もしくは関係者または保有者も

しくは関係者によって新型コロナウイルス感染症（COVID-19）もしくはその他の感染症に暴露した

その他の個人による、負傷、不慮の死亡、新型コロナウイルス感染症（COVID-19）またはその他の

感染症への感染または暴露を理由とするすべての請求、(c)保有者または関係者に対するセキュリテ

ィの調査または選別、健康および安全規則の適用に関するすべての請求、(d)本イベントにおける保

有者または同行者の映像または写真が掲載された広告、プロモーション、コンテンツ、プログラムそ

の他の資料の制作、複製、配布、送信、公開、公演、放送、展示に起因するプライバシーの侵害、名

誉毀損、パブリシティー権やプライバシー権の侵害またはその他の請求の原因に対する請求を含み

ます。）の結果として生じる請求を含みます。以下総称して「免責対象請求」といいます。）につい

て、免責当事者に対して、その権利を放棄し、免責し、損害を与えず、訴訟を提起しないことを誓約

するものとします。 

本規約で定める請求放棄および免責についての同意および明示的な危険の負担は、拘束力のある完

全な請求放棄および責任免除を意図したものであり、新型コロナウイルス感染症（COVID-19）また

はその他の感染症への暴露または感染に関連して生じる可能性のある議論、請求または紛争に関す

るものも含めて、法律で認められる限りにおいて広く包括的に解釈されるものとします。本規約の一

部が何らかの理由で無効または法的強制力がないものとされた場合（以下「該当条項」といいます。）

であっても、本規約の残りの部分はその影響を受けず、有効かつ完全に強制力を持ち、該当条項も法

律で認められる最大限の範囲内で強制力を持つものとします。 

本イベントに出席または参加することにより、保有者は、自らのため、および関係者に代わって、法

律で認められる最大限の範囲において、免責当事者に対して責任を完全に免除したものとみなされ

ます。 

未成年者その他の同行者が保有者とともに本イベントに出席する場合、保有者は、(a)未成年者の親

もしくは保護者、または親もしくは保護者の正式な代理人として、その未成年者のために、 (b)その

他の同行者の正式な代理人として、その同行者のために、前述のすべての権利の付与、免責および請

求放棄を行ったものとみなされます。 (i) 保有者が、未成年者のためにそのような権利の付与、免責

および権利放棄をする権限を有しない場合、または、そのような権利の付与、免責および権利放棄を

希望しない場合、保有者は、当該未成年者とともにただちに会場から退出しなければなりません。ま

た、(ii)保有者が、同行者のためにそのような権利の付与、免責および権利放棄をする権限がない場

合、または、保有者がそのような権利の付与、免責および権利放棄を希望しない場合、当該同行者は、

直ちに会場から退出しなければなりません。 



 

保有者は、(i)免責対象請求、(ii)保有者または同伴者の作為または不作為、 (iii)保有者による本規約の

条項、条件または表明の違反から生じる、またはそれらに付随もしくは何らか関連する要求、訴訟、

請求、費用(合理的な弁護士報酬および費用を含みます。)および責任から、免責当事者を補償し、防

御し、損害を与えないものとします。  

保有者は、本規約において負担する補償義務および補償責任は、無制限かつその原因を問わないもの

とし、免責当事者の単独もしくは共同の過失、または競合過失（積極的か消極的かを問いません。）、

無過失責任、潜在的な、明白な、または既存の欠陥または状態を含み、かつ、人員の入退場または貨

物の積み下ろしに起因するあらゆる請求を含むことに同意するものとします。 

試合のための競技場に立ち入ることその他本イベントを妨害すること、またはイベント参加者と身

体的な接触を試みることは、懲役および/または罰金の対象となる犯罪です。違反したお客様は、法

律の定める最大限の範囲において、訴追される可能性があります。 

WBCI が本規約に違反したことにより保有者に損害が発生した場合には、保有者に対する損害賠償額

の上限は、法令で認められる限りにおいて、購入申込み、購入または保有に係るチケットの券面額の

総額とします。また、WBCI 関係者は、保有者に対して、本規約の違反に起因する特別損害や間接損

害、結果損害については責任を負いません。本規約に基づく WBCI 関係者に対する上記の免責または

責任制限は、かかる請求が WBCI 関係者の重過失または故意の不法行為に起因する場合は適用され

ません。 

強制仲裁合意および集団訴訟の放棄(以下「本仲裁合意」といいます)。 

 

WBCI 関係者は、ファンとの良好な関係を維持することを、とても大切にしています。お客様または

お客様の同行者が本チケットまたは本イベントに関して問題を抱えた場合、カスタマーサービスに

お電話いただくことにより、問題を迅速かつ友好的に解決することができます。協議により解決され

ない紛争は、本仲裁合意に従って解決されなければなりません。  

 

適用法令で禁止されている場合を除き、保有者および WBCI 関係者は、保有者による本チケットの購

入もしくは保有者もしくは同行者による本チケットの使用、保有者もしくは同行者による本イベン

トへの参加、出席もしくは観覧、本規約または両者間の関連取引に関するあらゆる請求および紛争

（保有者または同伴者の本イベントへの出席または参加に起因する疾病（新型コロナウイルス感染

症（COVID-19）その他の感染症を含みます。）、身体的な負傷、財産的損害に関する請求を含みま

す。）(以下「仲裁請求」といいます。)を、仲裁により解決することに合意します。ただし、拘束力

のある個別仲裁を通じた、仲裁合意の有効性、適用範囲または執行可能性に関する仲裁請求を除くも

のとします。 

 



 

仲裁によって解決されるべき仲裁請求においては、保有者および WBCI 関係者は、裁判または陪審裁

判を受けることができず、集団訴訟または集団仲裁に参加することができません。保有者および

WBCI 関係者が裁判において有するであろうその他の権利は、上訴権を含め、仲裁では利用できず、

またはより制限されることになります。保有者および WBCI 関係者は、すべての紛争を個別仲裁によ

って解決することを互いに要求することによって、それぞれが裁判または陪審裁判を受ける権利を

放棄することを理解し同意するものとします。すべての紛争は、個々の仲裁により解決されるものと

し、集団訴訟、代表訴訟、集団仲裁その他これらに類似の手続によらないものとします。仲裁人は、

複数の当事者の請求を統合することはできないものとします。 

 

仲裁は、WBCI が選定した高い評価を有する仲裁機関によって、競技会場が所在する都市において、

上記の仲裁に適用されるルールに従って選ばれた一名を仲裁人として行われるものとします。仲裁

人は、裁判所で得られるはずのすべての救済を裁定する権限を有するものとします。ただし、仲裁人

の権限は、本規約に特に明記されている場合を除き、保有者および WBCI 関係者のみに対するものに

限定されるものとします。いかなる仲裁判断も、当事者以外に対しては、優先的効力を有しません。

仲裁人の仲裁判断は、最終的かつ拘束力を有するものとします。両当事者は、本仲裁合意が、仲裁請

求に関与するすべての他の当事者（同伴者、関係者および免責当事者を含みます。）にも及ぶことに

同意します。本仲裁合意が仲裁機関または仲裁人の規則と矛盾する場合、本仲裁合意が優先するもの

とします。 

 

本契約の他の規定にかかわらず、保有者および WBCI 関係者は、それぞれ、暫定的な救済措置を求め

るために法令に定めれた権利を行使することができますが、これにより仲裁の権利を放棄すること

にはなりません。本規約の他の規定にかかわらず、前述の集団訴訟の放棄および集団仲裁の禁止が無

効または執行不能と判断された場合、本仲裁合意全体が無効となるものとします。集団訴訟の放棄お

よび集団仲裁の禁止以外の本仲裁合意の一部が無効または執行不能と判断された場合でも、本仲裁

合意の他の部分は無効とはなりません。本仲裁合意は、本規約の終了、本イベントの終了、または当

事者の破産もしくは支払不能後も（適用法令で認められる範囲において）存続するものとします。 

 

お客様は、本仲裁合意を拒否する権利を有しますが、かかる権利は速やかに行使されなければなりま

せん。お客様が本仲裁合意に拘束されることを希望しない場合、お客様は、本イベントの開催日から

30 日以内に消印のある書面により、オプトアウト通知を WBCI に郵送して通知しなければなりませ

ん。ご要望は、「1271 Avenue of the Americas, New York, NY 10020」を住所とする「World Baseball 

Classic, Inc.」の「Legal Department」を宛先とし、タイトルを「Ticket Claim Notice」とした上で

送付してください。ご要望では、お客様の氏名、住所を特定され、「I reject the Arbitration Agreement 

contained in my Event Ticket.」という文言が含まれていなければなりません。お客様が仲裁を拒否す

る権利を行使した場合、本規約の他の条項は、お客様が仲裁を拒否しなかった場合と同様に、完全に

効力を有するものとします。   



 

 

本仲裁合意に基づき請求を行う前に、請求者は、相手方当事者に仲裁請求の書面による通知（以下「請

求通知」といいます。）を送付し、仲裁請求を解決するための 30 日を下らない合理的な機会を与え

るものとします。WBCI 関係者の 1 つ以上に対するあらゆる請求通知は、「1271 Avenue of the 

Americas, New York, NY 10020」を住所とする「 World Baseball Classic, Inc.」の「Legal Department」

を宛先とし、タイトルを「Ticket Claim Notice」とした上で郵送してください。あらゆる請求通知は、

(a)氏名、住所、電子メールアドレス、電話番号によって請求者を特定し、(b)仲裁請求の性質と要求

する救済を説明し、(c)請求者のみのために提出するものとし、他のいかなる当事者のためにも提出

してはなりません。請求者は、相手方当事者が仲裁請求に関する情報の提供を求めたときはこれに合

理的な範囲で協力し、相手方当事者に救済要求に応答する合理的な機会を与えなければなりません。 

 

未成年者その他の同行者が保有者とともに本イベントに出席する場合、保有者は、(a)未成年者の親

もしくは保護者、または親もしくは保護者の正式な代理人として、その未成年者のために、(b)その

他の同行者の正式な代理人として、その同行者のために、本仲裁合意に同意したものとみなされます。 

(i)保有者が当該未成年者のためにそのような合意をする権限を有しない場合、または、保有者がその

ような合意を希望しない場合、保有者は、当該未成年者とともにただちに会場から退出しなければな

りません。(ii)保有者がその他の同行者のためにそのような合意を付与する権限がない場合、または、

保有者がそのような合意を希望しない場合、当該同行者は直ちに会場から退出しなければなりませ

ん。 

 

注意事項 

すべてのイベントの時間は変更される可能性があります。WBCI関係者は、チケットの紛失、盗難、

複製について責任を負いません。 

本チケットは、本イベントが終了するまで大切に保管してください。本チケットの紛失、盗難、破損

の場合でも、本チケットの交換はできません。本チケットは本イベントのみに有効であり、チケット

保有者が本チケットを本イベントに使用できなかったことを理由として購入代金のいかなる部分も

返金されることはありません。本イベントが実施または完了されず、WBCI が独自の判断で競技会場

において本イベント（またはその一部）の再スケジュールまたは再開（以下「振替イベント」といい

ま す 。 ） を 選 択 し た 場 合 、 チ ケ ッ ト 保 有 者 は 、 WBCI の 独 自 の 判 断 で 発 表 し

https://www.mlb.com/world-baseball-classic に掲載された振替イベントの実施日時に、本チケッ

トによって振替イベントに参加できるものとします。また、保有者が本チケットを振替イベントに使

用できなかったことを理由として、購入代金のいかなる部分も返金されることはありません。  

本イベント（またはその一部）が、(a)競技会場でキャンセルされ、再スケジュールされない場合、

(b)公認野球規則 7.01 に基づく有効試合（以下「有効試合」といいます。）を構成する時点まで進行

せず、競技会場で再開されない場合、(c)無観客または限られた観客のみで行われた場合は、WBCI 関

https://www.mlb.com/world-baseball-classic


 

係 者 は 払 戻 し の 実 施 の 有 無 を そ の 独 自 の 判 断 に よ り 決 定 し 、 そ の 決 定 内 容 を 

https://www.mlb.com/world-baseball-classic で公表するものとします。  

本イベントが有効試合を構成する時点まで進行した場合、払戻しは行われません。 

Copyright 2025, World Baseball Classic, Inc.  無断転載を禁じます。 
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